
Rosh Hashanah, Day 1, Haftarah
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ים  פִ֖ ם צוֹ יִ תַ֛  מָ רָ ן־הָ ד מִ חָ֜ ישׁ אֶ י֩ אִ֨ הִ יְ )א( וַ

ם  חָ֧  רֹ ן־יְ ה בֶּ נָ֠ קָ לְ וֹ אֶ֠ מ֡ ם וּשְׁ יִ רָ֑  פְ ר אֶ הַ֣  מֵ
י׃ )ב(  תִֽ  רָ פְ וּף אֶ ן־צ֖ חוּ בֶ ן־תֹּ֥ וּא בֶּ יה֛ לִ ן־אֱ בֶּ

ם  שֵׁ֥  ה וְ נָּ֔ ת֙ חַ חַ ם אַ שֵׁ֤ ים  שִׁ֔ י נָ תֵּ֣  לוֹ֙ שְׁ וְ
ה  נָּ֖  חַ ים וּלְ דִ֔  לָ ה֙ יְ נָּ נִ פְ י לִ הִ֤  יְ נָּ֑ה וַ  נִ ית פְּ נִ֖  שֵּׁ הַ

ירוֹ֙  עִ מֵֽ וּא  ה֤ ישׁ הַ אִ֨ ה֩ הָ לָ עָ ים׃ )ג( וְ דִֽ  לָ ין יְ אֵ֥
ה  וָ֥  יהֹ חַ לַ בֹּ֛ זְ לִ ת וְ וֺ֧ חֲ תַּ שְׁ הִֽ  ה לְ ימָ מִ֔ ים ׀ יָ מִ֣  יָּ מִ
י֙  נִ פְ י חׇ לִ֗ י־עֵ נֵֽ  נֵ֣י בְ  ם שְׁ שָׁ֞ ה וְ לֹ֑ שִׁ וֹת בְּ א֖ בָ צְ

ח  בַּ֖  זְ יִּ וֹם וַ יּ֔ י הַ הִ֣  יְ ה׃ )ד( וַ וָֽ  יהֹ ים לַ נִ֖  הֲ ס כֹּ חָ֔ נְ פִ֣ וּ
נֶ֛יהָ   ל־בָּ כׇ לְ וֹ וּֽ תּ֗ שְׁ נָּ֣ה אִ  נִ פְ ן לִ תַ֞ נָ נָ֑ה וְ  קָ לְ אֶ

ת  חַ֖  נָ֥ה אַ  ן מָ תֵּ֛  ה יִ נָּ֕ חַ וֹת׃ )ה( וּלְ נֽ יהָ מָ תֶ֖ נוֹ וּבְ
ר  גַ֥  ה סָ וָ֖  יהֹ ב וַ הֵ֔ ה֙ אָ נָּ ת־חַ י אֶ כִּ֤ ם  יִ פָּ֑  אַ
ס  עַ ם־כַּ֔ הּ֙ גַּ תָ רָ ה צָ תָּ סַ֤  עֲ כִ הּ׃ )ו( וְ מָֽ  חְ רַ
ד  עַ֥  ה בְּ וָ֖  הֹ ר יְ גַ֥  י־סָ כִּֽ הּ  מָ֑  עִ רְּ וּר הַ ב֖ עֲ בַּ

י  דֵּ֤  ה מִ נָ֗ שָׁ נָ֣ה בְ  ה שָׁ שֶׂ֜ עֲ ן יַ כֵ֨ הּ׃ )ז( וְ מָֽ  חְ רַ
ה  כֶּ֖  בְ תִּ ה וַ נָּ סֶ֑  עִ כְ ן תַּ כֵּ֖ ה  וָ֔ הֹ ית יְ בֵ֣  הּ֙ בְּ לֹתָ עֲ

הּ  ישָׁ֗ נָ֣ה אִ  קָ לְ הּ אֶ ר לָ֜ אמֶ יֹּ֨ ל׃ )ח( וַ כַֽ א א תֹ לֹ֥ וְ
ה  מֶ לָ֖  י וְ לִ֔ אכְ א תֹֽ ה֙ לֹ֣ לָ֙מֶ  י וְ כִּ֗ בְ ה תִ מֶ לָ֣ ה֙  נָּ חַ
ה  רָ֖  שָׂ עֲ ךְ מֵ וֹב לָ֔ י֙ ט֣ כִ נֹ אָֽ וֹא  ל֤ ךְ הֲ בֵ֑  בָ ע לְ רַ֣  יֵ

ה  לֹ֖ שִׁ ה בְ לָ֥  כְ י אׇ רֵ֛  חֲ ה אַ נָּ֔ ם חַ קׇ תָּ֣  ים׃ )ט( וַ נִֽ  בָּ
א  סֵּ֔ כִּ ל־הַ ב֙ עַ שֵׁ ן יֹ הֵ֗ כֹּ י הַ לִ֣  עֵ ה וְ תֹ֑ י שָׁ רֵ֣  חֲ אַ וְ

ל ל

(1) There was a man from Ramathaim of the 

Zuphites, in the hill country of Ephraim, 

whose name was Elkanah son of Jeroham 

son of Elihu son of Tohu son of Zuph, an 

Ephraimite. (2) He had two wives, one 

named Hannah and the other Peninnah; 

Peninnah had children, but Hannah was 

childless. (3) This man used to go up from 

his town every year to worship and to offer 

sacrifice to the LORD of Hosts at Shiloh.—

Hophni and Phinehas, the two sons of Eli, 

were priests of the LORD there. (4) One such 

day, Elkanah offered a sacrifice. He used to 

give portions to his wife Peninnah and to all 

her sons and daughters; (5) but to Hannah 

he would give one portion only—though 

Hannah was his favorite—for the LORD had 

closed her womb. (6) Moreover, her rival, to 

make her miserable, would taunt her that 

the LORD had closed her womb. (7) This 

happened year after year: Every time she 

went up to the House of the LORD, the 

other would taunt her, so that she wept and 

would not eat. (8) Her husband Elkanah said 

to her, “Hannah, why are you crying and 

why aren’t you eating? Why are you so sad? 
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שׁ  פֶ נָ֑ ת  רַ מָ֣ יא  הִ֖  ה׃ )י( וְ וָֽ  הֹ ל יְ כַ֥ י ת הֵ זַ֖ זוּ ל־מְ עַ
ר  דֹּ֨ תִּ ה׃ )יא( וַ כֶּֽ  בְ ה תִ כֹ֥ ה וּבָ וָ֖  הֹ ל־יְ ל עַ לֵּ֥  פַּ תְ תִּ וַ

ה  אֹ֥ ם־רָ וֹת אִ א֜ בָ ה צְ וָ֨  הֹ ר יְ תֹּאמַ֗ ר וַ דֶ נֶ֜
ח  כַּ֣  שְׁ א־תִ לֹֽ י֙ וְ נִ תַּ֙  רְ כַ ךָ וּזְ תֶ֗ מָ י אֲ נִ֣  עֳ ה ׀ בׇּ אֶ֣  רְ תִ

ים  שִׁ֑  נָ ע אֲ זֶ֣רַ ךָ֖  תְ מָ אֲ ה לַ תָּ֥  תַ נָ ךָ וְ תֶ֔ מָ ת־אֲ אֶ
ה  רָ֖ יו וּמוֹ יָּ֔ י חַ מֵ֣  ל־יְ ה֙ כׇּ וָ יהֹ לַֽ יו  תִּ֤  תַ וּנְ

ה  תָ֔ בְּ רְ י הִ כִּ֣ ה֙  יָ הָ וֹ׃ )יב( וְ אשֽׁ ל־רֹ ה עַ לֶ֥  עֲ א־יַ לֹ
׃  יהָ פִּֽ ת־ ר אֶ מֵ֥  י שֹׁ לִ֖  עֵ ה וְ וָ֑  הֹ נֵ֣י יְ  פְ ל לִ לֵּ֖  פַּ תְ הִ לְ

ק  הּ רַ֚ בָּ֔ ל־לִ ת עַ רֶ בֶּ֣  דַ יא מְ ה הִ֚ נָּ֗ חַ )יג( וְ
הָ  בֶ֥  שְׁ חְ יַּ עַ וַ מֵ֑  שָּׁ א יִ הּ לֹ֣ לָ֖ קוֹ וֹת וְ ע֔ יהָ נָּ תֶ֣  פָ שְׂ

י  לִ֔ הָ֙ עֵ לֶ֙י  ר אֵ אמֶ יֹּ֤ ה׃ )יד( וַ רָֽ  כֹּ שִׁ י לְ לִ֖  עֵ
ךְ׃ יִ לָֽ  עָ מֵֽ נֵ֖ךְ   י ת־יֵ י אֶ ירִ סִ֥  ין הָ רִ֑  כָּ תַּ שְׁ י תִּ תַ֖  ד־מָ עַ

ה  שָּׁ֤  י אִ נִ֔ דֹ א אֲ ר֙ לֹ֣ אמֶ תֹּ֙ נָּ֤ה וַ  ן חַ עַ תַּ֨ )טו( וַ
י  יתִ תִ֑  א שָׁ ר לֹ֣ כָ֖  שֵׁ ן וְ יַ֥יִ   י וְ כִ נֹ֔ חַ֙ אָ וּ ת־ר֙ שַׁ קְ

ן֙  תֵּ ל־תִּ ה׃ )טז( אַ וָֽ  הֹ י יְ נֵ֥  פְ י לִ שִׁ֖  פְ ת־נַ ךְ אֶ פֹּ֥  שְׁ אֶ וָ
י  חִ֛ י ב שִׂ רֹ֥ י־מֵ כִּֽ ל  יָּ֑עַ  לִ ת־בְּ י בַּ נֵ֖  פְ ךָ֔ לִ תְ מָ֣  ת־אֲ אֶ

י  לִ֛  ן עֵ יַּ֧עַ  ה׃ )יז( וַ נָּ הֵֽ ד־ י עַ תִּ רְ בַּ֥  י דִּ סִ֖  עְ כַ וְ
ן֙  תֵּ ל יִ אֵ֗ רָ שְׂ י יִ הֵ֣ אלֹ וֹם וֵ ל֑ שָׁ י לְ כִ֣  ר לְ אמֶ יֹּ֖ וַ

וֹ׃ )יח(  מּֽ עִ תְּ מֵ לְ אַ֖  ר שָׁ שֶׁ֥  ךְ אֲ תֵ֔ לָ שֵׁ֣ ת־ אֶ
ךְ  לֶ תֵּ֨ נֶ֑יךָ וַ י עֵ ן בְּ חֵ֖ ךָ֛  תְ חָ פְ א שִׁ צָ֧  מְ ר תִּ אמֶ תֹּ֕ וַ

הּ  לָ֖ יוּ־ הָֽ א־ יהָ לֹ נֶ֥  ל וּפָ תֹּאכַ֔ הּ֙ וַ כָּ רְ דַ ה לְ שָּׁ֤  אִ הָֽ
נֵ֣י   פְ ווּ֙ לִ חֲ תַּ שְׁ יִּֽ  ר וַ קֶ בֹּ֗ מוּ בַ כִּ֣  שְׁ יַּ וֹד׃ )יט( וַ עֽ

ע  יֵּ֤דַ  ה וַ תָ מָ֑  רָ ם הָ תָ֖ י ל־בֵּ אוּ אֶ בֹ֥ יָּ בוּ וַ שֻׁ֛  יָּ ה וַ וָ֔ הֹ יְ
ה׃ )כ(  וָֽ  הֹ הָ יְ רֶ֖  כְּ זְ וַֽיִּ  וֹ  תּ֔ שְׁ נָּ֣ה אִ  ת־חַ ה֙ אֶ נָ קָ לְ אֶ
ן  בֵּ֑ ד  לֶ תֵּ֣  ה וַ נָּ֖  ר חַ הַ תַּ֥  ים וַ מִ֔ יָּ וֹת הַ פ֣ קֻ תְ י֙ לִ הִ וַֽיְ 

ה  וָ֖  הֹ יְ י מֵ כִּ֥ ל  מוּאֵ֔ מוֹ֙ שְׁ ת־שְׁ א אֶ רָ֤  קְ תִּ וַ
ה  נָ֖  קָ לְ ישׁ אֶ אִ֥  ל הָ יַּ֛עַ  יו׃ )כא( וַ תִּֽ  לְ אִ שְׁ

ים  מִ֖  יָּ ח הַ זֶ֥בַ ת־ וָ֛ה אֶ  יהֹ חַ לַ בֹּ֧ זְ וֹ לִ ית֑ ל־בֵּ כׇ וְ
ה  רָ֣  מְ י־אָ כִּֽ ה  תָ לָ֑  א עָ ה לֹ֣ נָּ֖  חַ וֹ׃ )כב( וְ רֽ דְ ת־נִ אֶ וְ
ה֙  אָ רְ נִ יו וְ תִ֗ אֹ בִ הֲ ר֙ וַ עַ נַּ֙  ל הַ מֵ֤  גָּ ד יִ עַ֣ הּ  ישָׁ֗ אִ לְ
ם׃ )כג(  לָֽ ד־עוֹ ם עַ שָׁ֖ ב  יָ֥שַׁ  ה וְ וָ֔ הֹ נֵ֣י יְ  ת־פְּ אֶ
וֹב  טּ֣ י הַ שִׂ֧  הּ עֲ ישָׁ֜ ה אִ נָ֨ קָ לְ הּ֩ אֶ ר לָ אמֶ יֹּ֣ וַ

ה  וָ֖  הֹ ם יְ קֵ֥ יָ ךְ  אַ֛ וֹ  ת֔ ךְ אֹ לֵ֣  מְ ד־גׇּ י֙ עַ בִ ךְ שְׁ יִ ינַ֗ עֵ בְּ
הּ  נָ֔ ת־בְּ ק אֶ ינֶ תֵּ֣  ה֙ וַ שָּׁ אִ הָֽ ב  שֶׁ תֵּ֤  וֹ וַ ר֑ בָ ת־דְּ אֶ

ר  שֶׁ֣  אֲ הּ כַּ מָּ֜ הוּ עִ לֵ֨ עֲ תַּֽ  וֹ׃ )כד( וַ תֽ הּ אֹ לָ֖  מְ ד־גָּ עַ
ח֙  מַ קֶ֙ ת  חַ֥  ה אַ יפָ֨ אֵ ה֙ וְ לֹשָׁ ים שְׁ רִ֤  פָ תּוּ בְּ לַ֗ מָ גְּ
ר  עַ נַּ֖  הַ וֹ וְ ל֑ ה שִׁ וָ֖  הֹ ית־יְ הוּ בֵ אֵ֥  בִ תְּ ן וַ יִ ל יַ֔ נֵ֣בֶ  וְ

אוּ  בִ֥  יָּ ר וַ פָּ֑  ת־הַ וּ אֶ ט֖ חֲ שְׁ וַֽיִּ  ר׃ )כה(  עַ נָֽ

נִ֔ ר֙ תֹּ֙ לִֽ ל

Am I not more devoted to you than ten 

sons?” (9) After they had eaten and drunk at 

Shiloh, Hannah rose.—The priest Eli was 

sitting on the seat near the doorpost of the 

temple of the LORD.— (10) In her 

wretchedness, she prayed to the LORD, 

weeping all the while. (11) And she made 

this vow: “O LORD of Hosts, if You will 

look upon the suffering of Your maidservant 

and will remember me and not forget Your 

maidservant, and if You will grant Your 

maidservant a male child, I will dedicate 

him to the LORD for all the days of his life; 

and no razor shall ever touch his head.” (12) 

As she kept on praying before the LORD, Eli 

watched her mouth. (13) Now Hannah was 

praying in her heart; only her lips moved, 

but her voice could not be heard. So Eli 

thought she was drunk. (14) Eli said to her, 

“How long will you make a drunken 

spectacle of yourself? Sober up!” (15) And 

Hannah replied, “Oh no, my lord! I am a 

very unhappy woman. I have drunk no wine 

or other strong drink, but I have been 

pouring out my heart to the LORD. (16) Do 

not take your maidservant for a worthless 

woman; I have only been speaking all this 

time out of my great anguish and distress.” 

(17) “Then go in peace,” said Eli, “and may 

the God of Israel grant you what you have 

asked of Him.” (18) She answered, “You are 

most kind to your handmaid.” So the 

woman left, and she ate, and was no longer 

downcast. (19) Early next morning they 

bowed low before the LORD, and they went 

back home to Ramah.


Elkanah knew his wife Hannah and the 

LORD remembered her. (20) Hannah 

conceived, and at the turn of the year bore a 

son. She named him Samuel, meaning, “I 

asked the LORD for him.” (21) And when 

the man Elkanah and all his household were 

going up to offer to the LORD the annual 

sacrifice and his votive sacrifice, (22) Hannah 

did not go up. She said to her husband, 

“When the child is weaned, I will bring 

him. For when he has appeared before the 

LORD, he must remain there for good.” (23) 



י  נִ֔ דֹ י אֲ בִּ֣ ר֙  אמֶ תֹּ֙ י׃ )כו( וַ לִֽ  ל־עֵ ר אֶ עַ נַּ֖  ת־הַ אֶ
ה֙  כָ מְּ ת עִ בֶ צֶּ֤  נִּ ה הַ שָּׁ֗ אִ י הָ נִ֣  י אֲ נִ֑  דֹ ךָ֖ אֲ שְׁ פְ י נַ חֵ֥

ר  עַ נַּ֥  ל־הַ ה׃ )כז( אֶ וָֽ  הֹ ל־יְ ל אֶ לֵּ֖  פַּ תְ הִ ה לְ זֶ֔ בָּ
י  תִ֔ לָ אֵ֣  ת־שְׁ י֙ אֶ ה לִ וָ֥  הֹ ן יְ תֵּ֨ יִּ י וַ תִּ לְ לָּ֑  פַּ תְ ה הִ זֶּ֖  הַ

י  כִ֗ נֹ ם אָ גַ֣  וֹ׃ )כח( וְ מּֽ עִ מֵֽ י  תִּ לְ אַ֖  ר שָׁ שֶׁ֥  אֲ
ה  יָ֔ ר הָ שֶׁ֣  ים֙ אֲ מִ יָּ ל־הַ ה כׇּ וָ֔ יהֹ לַֽ הוּ֙  תִּ֙  לְ אִ שְׁ הִ

ם  שָׁ֖ חוּ  תַּ֥  שְׁ יִּ ה וַ וָ֑  יהֹ וּל לַ א֖ וּא שָׁ ה֥
ה֙  נָּ ל חַ לֵּ֤  פַּ תְ תִּ ה׃ }ס{         )א( וַ וָֽ  יהֹ לַֽ

ה  וָ֑  יהֹ בַּֽ י  נִ֖  רְ ה קַ מָ רָ֥ ה  וָ֔ יהֹ בַּֽ י֙  בִּ ץ לִ לַ֤  ר עָ תֹּאמַ֔ וַ
ךָ׃  תֶֽ  ישׁוּעָ י בִּ תִּ חְ מַ֖  י שָׂ כִּ֥ י  בַ֔ וֹיְ ל־א֣ י֙ עַ ב פִּ חַ רָ֤
ין  אֵ֥  ךָ וְ תֶּ֑  לְ ין בִּ אֵ֣ י  כִּ֣ ה  וָ֖  יהֹ וֹשׁ כַּ ד֥ ין־קָ )ב( אֵ

ה  הָ֣  בֹ רוּ֙ גְּ בְּ דַ וּ תְ בּ֤ רְ ל־תַּ ינוּ׃ )ג( אַ הֵֽ אלֹ וּר כֵּ צ֖
עוֹת֙  ל דֵּ אֵ֤ י  כִּ֣ ם  כֶ֑ י פִּ ק מִ תָ֖  א עָ צֵ֥  ה יֵ הָ֔ בֹ גְ

ת  שֶׁ קֶ֥ וֹת׃ )ד(  לֽ לִ וּ עֲ נ֖ כְּ תְ וֹ[ נִ ל֥ ה )ולא( ]וְ וָ֔ הֹ יְ
ל׃ )ה(  יִ חָֽ רוּ  זְ אָ֥ ים  לִ֖  שָׁ כְ נִ ים וְ תִּ֑  ים חַ רִ֖  בֹּ גִּ
לּוּ  דֵ֑  ים חָ בִ֖  עֵ רוּ וּרְ כָּ֔ שְׂ ם֙ נִ לֶּ֙חֶ  ים בַּ עִ֤  בֵ שְׂ
ים  נִ֖  ת בָּ בַּ֥  רַ ה וְ עָ֔ בְ ה שִׁ דָ֣  לְ ה֙ יָ רָ קָ ד־עֲ עַ

יד  רִ֥ יֶּ֑ה מוֹ  חַ ית וּמְ מִ֣  ה מֵ וָ֖  הֹ ה׃ )ו( יְ לָ לָֽ  מְ אֻ
יר  שִׁ֑  עֲ ישׁ וּמַ רִ֣ ה מוֹ וָ֖  הֹ ל׃ )ז( יְ עַ יָּֽ  וֹל וַ א֖ שְׁ

ל  דָּ֗ ר  פָ֜ עָ ים מֵ קִ֨ ם׃ )ח( מֵ מֵֽ רוֹ ף־מְ יל אַ פִּ֖  שְׁ מַ
ים  יבִ֔ דִ ם־נְ יב֙ עִ הוֹשִׁ וֹן לְ י֔ בְ ים אֶ רִ֣  ת֙ יָ פֹּ שְׁ אַ מֵֽ
ץ  רֶ י אֶ֔ קֵ צֻ֣  ה֙ מְ וָ יהֹ לַֽ י  כִּ֤ ם  לֵ֑  חִ נְ וֹד יַ ב֖ א כָ סֵּ֥  כִ וְ
ר  מֹ֔ שְׁ ו֙ יִ ידָ סִ י חֲ לֵ֤  גְ ל׃ )ט( רַ בֵֽ  ם תֵּ הֶ֖ י לֵ ת עֲ יָּ֥שֶׁ  וַ

חַ  כֹ֖ א בְ י־לֹ֥ מּוּ כִּ דָּ֑  ךְ יִ שֶׁ חֹ֣ ים בַּ עִ֖  שָׁ וּרְ
ו֙  לָ ו עָ יבָ֗ רִ תּוּ מְ חַ֣  ה יֵ וָ֞ הֹ ישׁ׃ )י( יְ אִֽ ר־ בַּ גְ יִ
ץ  רֶ אָ֑ י־ סֵ פְ ין אַ דִ֣  ה יָ וָ֖  הֹ ם יְ עֵ֔ רְ ם יַ יִ מַ֣  שָּׁ בַּ

וֹ׃ }פ{ יחֽ שִׁ ן מְ רֶ קֶ֥ ם  רֵ֖  יָ וֹ וְ כּ֔ לְ מַ ז לְ ן־עֹ֣ תֶּ יִ וְ

Her husband Elkanah said to her, “Do as 

you think best. Stay home until you have 

weaned him. May the LORD fulfill His 

word.” So the woman stayed home and 

nursed her son until she weaned him. (24) 

When she had weaned him, she took him 

up with her, along with three bulls, one 

ephah of flour, and a jar of wine. And 

though the boy was still very young, she 

brought him to the House of the LORD at 

Shiloh. (25) After slaughtering the bull, they 

brought the boy to Eli. (26) She said, 

“Please, my lord! As you live, my lord, I am 

the woman who stood here beside you and 

prayed to the LORD. (27) It was this boy I 

prayed for; and the LORD has granted me 

what I asked of Him. (28) I, in turn, hereby 

lend him to the LORD. For as long as he 

lives he is lent to the LORD.” And they 

bowed low there before the LORD. (1) And 

Hannah prayed:





My heart exults in the LORD;


I have triumphed through the LORD.


I gloat over my enemies;


I rejoice in Your deliverance.


(2) There is no holy one like the LORD,


Truly, there is none beside You;


There is no rock like our God.


(3) Talk no more with lofty pride,


Let no arrogance cross your lips!


For the LORD is an all-knowing God;


By Him actions are measured.


(4) The bows of the mighty are broken,


And the faltering are girded with strength. 

(5) Men once sated must hire out for bread;


Men once hungry hunger no more.


While the barren woman bears seven,


The mother of many is forlorn. (6) The 

LORD deals death and gives life,


Casts down into Sheol and raises up. (7) The 

LORD makes poor and makes rich;


He casts down, He also lifts high. (8) He 

raises the poor from the dust,


Lifts up the needy from the dunghill,


Setting them with nobles,


Granting them seats of honor.


For the pillars of the earth are the LORD’s;







He has set the world upon them. (9) He 

guards the steps of His faithful,


But the wicked perish in darkness—


For not by strength shall man prevail.


(10) The foes of the LORD shall be shattered;


He will thunder against them in the 

heavens.


The LORD will judge the ends of the earth.


He will give power to His king,


And triumph to His anointed one.
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